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EN. IMPORTANT
This product is not a toy. Please keep out of reach of children. Do not illuminate whilst 
inside the packaging. The bulbs are sealed and non-replaceable. This product is intended for 
indoor use only. 

OPERATION
1.	Take the lights out of the box and fully unwind them.
2.	Plug the USB port into a power supply – this can be a USB compatible plug (maximum  
	 5V), a laptop or computer, or a power bank.

If your model features a timer function:
Use the button on the USB port to activate. 
 

 
 
DE. WICHTIG
Das Produkt ist kein Spielzeug. Bitte aus der Reichweite von Kindern halten. Schalten Sie das 
Produkt nicht in der Verpackung ein. Die LEDs sind fest verklebt und nicht austauschbar.
Dieses Produkt ist für den Innengebrauch konzipiert.  

ANLEITUNG
1.	Nehmen Sie die Beleuchtung aus der Verpackung und wickeln Sie sie  
	 vollständig auseinander.

2.	Verbinden Sie den USB-Stecker mit einer Stromquelle – dies kann ein USB-Netzteil für  
	 die Steckdose (maximal 5V), ein Laptop oder Computer oder eine Powerbank sein.



Wenn das Produkt einen Timer hat:
Aktivieren Sie diesen über den Schalter am USB-Stecker. 
 

 

ES. IMPORTANTE
Este producto no es un juguete. Mantener fuera del alcance de los niños. No encender 
el producto mientras que esté dentro del embalaje. Las bombillas están selladas y no se 
pueden substituir. 

FUNCIONAMIENTO
1.	Saque las luces de la caja y desenrolle completamente.
2.	Conecte el puerto USB a una fuente de alimentación: puede ser un enchufe compatible 	
	 con USB (máximo 5V), un ordenadora o portátil, o un cargador portátil. 

Si el modelo incluye una función de temporizador:
Utilice el botón del puerto USB para activarlo. 
 

 

FR. IMPORTANT
Ce produit n’est pas un jouet. Ne pas laisser à la portée des enfants. Ne pas allumer lorsque 
le produit se trouve dans la boîte d’emballage. Les ampoules sont scellées et ne peuvent pas 
être changées. Ce produit est destiné à être utilisé à l’intérieur uniquement.

MODE D’EMPLOI
1.	Sortez les lumières de leur emballage et déroulez-les complétement.



2.	Branchez le port USB dans une alimentation adaptée, celles-ci peuvent-être : Une prise  
	 compatible USB (max. 5V), un ordinateur portable ou une batterie externe.

Si votre modèle dispose d’une fonction minuterie :
Utilisez le bouton sur le port USB pour l’activer. 
 

IT. IMPORTANTE
Questo prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Non accendere il prodotto quando si trova ancora nella confezione. Le lampadine sono 
sigillate e non sostituibili.  

FUNZIONAMENTO
1.	Rimuovere le luci dalla confezione e srotolarle.
2.	Inserire la spina USB in una fonte di alimentazione, sia un trasformatore con presa USB  
	 (max 5V), un computer o un caricabatterie portatile.

Se il prodotto è dotato di funzione timer, premere il pulsante sulla spina USB per attivarla. 
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